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FINAL DEDICATION

wen xun i fé6 san bai wen xun

[ Bow + Venerate the Buddha with Three Prostrations+ Bow B¥ 2 ~ 1 # = #L « 32 |

jie¢ ding zhénxiang zan

[ True Incense of Precepts and Concentration Praise #% Z_§. % ;ﬁ’]

o e I1Tolrroll o 11 O 1Ol
@ jc ding zhén xiang fén qi chong tian shang
w2 H & ¥ o & Kk

True incense of precepts and meditative concentration burns, rushing to the heavens above.

Oll O 1l Ol Oflelololol oo 1l O 1O

di zi qian chéng re zai jin lu fang

Disciples devout and sincere, burn it in a golden censer.

O 11 oIllololleloolol of O |1 O 1101
ging ke féen yun ji pian man shi fang

W A # wa Mo oW
Instantaneously it spreads, permeating the ten directions.

Ollrolloll O I'IOololelol

gl jin rén min mian nan xiao zai zhang

ig A K % W oW K M

All peoples, past and present, avert calamities and eradicate obstructions!

O I Ol Ol O ITIOIIOII O 110 Ol O O
A na moé xiang yun gai pu sa mé hé sa (3x)
Mo F EFE = bt JiE &) 73

Homage to the Incense Cloud Canopy Bodhisattva-Mahasattvas!
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ba shi ba fo6 da chan hui wén

[Eighty—Eight Buddhas General Repentance ~ -+ N i & j )& < ]

@ da ¢ da béi min zhong shéng da xi da shé ji han shi
KREgEXRXE B R A& - KREXEH & &
With great loving-kindness and great compassion, he empathizes with sentient beings;
With great joy and great equanimity, he saves beings with consciousness.

xiang hao guang ming yi zi yan zhong déng zhi xin gui ming i

Mo St B OUHERBE- X OF EBEBLOR oo
To he who is self-adorned with the hallmarks, characteristics, and radiance;
We, the assembly, sincerely return our lives in refuge.

na mo gui yi shi fang jin xi kong jie yi qie zha fo
(2 i S B 3 ARG Sl 7 B 7

Homage! | seek refuge in all Buddhas of the ten directions, throughout the realms of empty space!

na moé gui yi shi fang jin xa kong jie yi qié zan fa
(2 T i S R 3 ARG Sl #) I 7

Homage! | seek refuge in all honored Dharmas of the ten directions, throughout the realms of empty space!

na mo gui yi shi fang jin xa kong jié yi qie xian sheng séng
roOfE . R MK+ 7 -l R o2 ORe— W ® OB M@ o

Homage! | seek refuge in all sacred Sanghas of the ten directions, throughout the realms of empty space!

na mé ra lai ying gong zheng pian zhi ming xing zu

oM .ok OBt - B MR o W AT K
Homage to the Tathagata, Worthy of Offerings, Absolute Universal Enlightened Awareness, Full
Radiance and Practice,

shan shi shi jian jié wua shang shi tiao yu zhang fi
T T | I S | S OO LR I S SO

Well-Departed and Understander of Worlds, Unsurpassed One, True Man who Tames and Harmonizes,

tian rén shi fo  shi zdin
K N B« - &= o

Teacher of Devas and Humans, the Buddha, the World-Honored One.

na mo pu guang fo na mo pu ming fo
oM % B b rOfE % B

Homage to Universal Light Buddha. Homage to Universal Clarity Buddha.
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na mé pu jing fo na mé dio mo lué ba zhan tan xiang fo
Mo MO 2 R R O R/

Homage to Universal Purity Buddha. Homage to Tamalapattra-candana-gandha Buddha.

nd mé zhan tan guang fé nda mé mo ni chuang fo
G2 L - S oM OEE e b
Homage to Candana Light Buddha. Homage to Mani Banner Buddha.

na mo huan xi zang mé ni bao ji fo
FOME OB B E e H MO

Homage to Happiness Treasury Mani Treasure Accumulation Buddha.

na mo yi gie shi jian lé jian shang da jing jin fo
ofE — b O R E KR E

Homage to All Worlds Desire to See Superior and Great Diligence Buddha.

na mé mo ni chuang déng guang fo na mo hui ju zhao fo
Mo oER WO ) o B M b

Homage to Mani Banner Lamp Radiance Buddha. Homage to Wisdom Torch Illumination Buddha.

na mo hai dé guang ming fo
moOME o St W

Homage to Ocean Virtue Radiance Buddha.

na mo jin gang lao giang pu san jin guang fo

OME S Wl o o % & ot

Homage to Vajra Firm and Strong Universally Disseminating Golden Radiance Buddha.

na mo da giang jing jin yong méng fo na mo da béi guang fo
Mook o R E B th (2 N L

Homage to Great Strength Diligence Courage Buddha. Homage to Great Compassion Radiance Buddha.

na moé ci li wang fo na ci zang
Mo R rOfE RO

Homage to Benevolent Strength King Buddha. Homage to Benevolent Treasury Buddha.

4

ga
=3

na mo zhan tan ki zhuang yan sheng fo na mo xian shan shou fo
oM oM MR A B W oMb B B’ OE® O H M

Homage to Candana Cave Noble Adornment Victory Buddha.
Homage to Virtuous Skillful Head Buddha.



N S B
%72 ¢ | MEDICINE BUDDHA DHARMA SERVICE

na moé shan yi fé na mé guang zhuang yan wang fo

(2R Mo OB ok Rk L

Homage to Skillful Intention Buddha. = Homage to Vast Noble Adornment King Buddha.

na moé jin hua guang foé

O & ¥ B b

Homage to Golden Blossom Radiance Buddha.

na mo bao gai zhao kong zi zai li wang fo

Mo o® M o= BAEN £ M

Homage to Precious Canopy llluminating Space Liberated Strength King Buddha.

na mo xi kéng bao hua guang f6 na mo lia |li zhuang yan wang fo
MO gE 2 | O#E Sk M owm MO kB £

Homage to Empty Space Precious Blossom Radiance Buddha.
Homage to Beryl Noble Adornment King Buddha.

na mo pu xian se shén guang fo na mo bu dong zhi guang fo
[ L S~ G MO A B R B
Homage to Universally Manifesting Physical Form Radiance Buddha.

Homage to Immovable Wisdom Radiance Buddha.

na mo xiang fu zhong moé wang fo na mo cai guang ming fo
oM B OROR OBE £ (G2 S L I
Homage to Subduing All Demons King Buddha. Homage to Eloquent Radiance Buddha.
na moé zhi hui shéeng fé na mé mi lé xian guang fo

Mo E B M r OO OE) A e b

Homage to Wisdom Victory Buddha. Homage to Maitreya Immortal Radiance Buddha.

na mo shan ji yué yin miao zin zhi wang fo
Mo EORA e U osE
Homage to Skillful Serenity Moon Sound Wondrously Honored Wisdom King Buddha.

na mo shi jing guang fo na mo léng zhdng shang zin wang fé

[ N P Mo oBE M L & £

Homage to World Purity Radiance Buddha. Homage to Dragon Clan Foremost Honored King Buddha.
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na moé ri yue guang foé na mo ri yue zha guang fo
Mo H A e Mo H A % ot b

Homage to Sun and Moon Radiance Buddha. Homage to Sun and Moon Pearl Radiance Buddha.

na mé hui chuang shéng wang fé

R0~ S S S DO

Homage to Wisdom Banner Victory King Buddha.

na moé shi zi héu zi zai li wang fo na mdé miao yin sheng o
oMM ML BN £ M Mok w85 Bt

Homage to Lion Roar Liberated Strength King Buddha. Homage to Wondrous Sounds Victory Buddha.

na mo chang guang chuang fé na mo guan shi déng fo

MO W ot o oM B b

Homage to Eternal Radiance Banner Buddha. Homage to Contemplating World Lamp Buddha.

na mo hui wéi déng wang fo na mo fa sheng wang fo
Mo E o B L Mo B B

Homage to Wisdom Awe-Inspiring Lamp King Buddha. Homage to Dharma Victory King Buddha.

na mo xa mi guang fo na mo xi man na hua guang fo
WO JH @ ot rOMEJH 2 W # S b

Homage to Sumeru Radiance Buddha. Homage to Sumana Blossom Radiance Buddha.

na mo you tan bo luoé hua sha sheng wang fo
[ L O S S GO

Homage to Udumbara Blossom Extraordinary King Buddha.

na mo da hui li wang fo na mo 6 chu pi huan xi guang fo
Mo RED R mOME RO OE O E e M

Homage to Great Wisdom Strength King Buddha. Homage to Aksobhya Joyous Radiance Buddha.

na moé wu liang yin shéng wang fo na mo cai guang fo
Moo’ Ow B B [ S
Homage to Immeasurable Voice King Buddha. Homage to Eloquence Radiance Buddha.
na mo jin hai guang fo na mo shan hai hui zi zai tong wang fo

(L O OME oL W ZEHAE @ O
Homage to Golden Ocean Radiance Buddha.
Homage to Mountain Sea Wisdom Liberation Unhindered King Buddha.
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na mé da tong guang fo na mé yi gieé fa chang man wang fé
[E2 I N R O Mo — % oW owm b

Homage to Great Unhindered Radiance Buddha.
Homage to All Dharmas Eternally Perfected King Buddha.

na moé shi jia mou ni fo na mo jin gang bu huai fo
FOME ORE I RS b Moo WA BEh
Homage to Sakyamuni Buddha. Homage to Vajra Indestructible Buddha.

Q)\

na mo bao guang fo mo léng zin wang fé

G20 S Fﬁ,m“E%E%

Homage to Precious Radiance Buddha. Homage to Dragon Honored King Buddha.

na mo jing jin jan fo na mo jing jin xi fo
oM R E e s E =

Homage to Diligent Army Buddha.  Homage to Diligent Happiness Buddha.

na mo bao huo fo na mo bao yue guang fo
Mo K b Mmoo OH ot

Homage to Precious Flame Buddha. Homage to Precious Moonlight Buddha.

na mo xian wu yu fo na mo bao yue o na mo wu gou fo
[EE I N oM S OA roOME e YR b

Homage to Manifesting No Ignorance Buddha. Homage to Precious Moon Buddha.
Homage to Without Defilment Buddha.

na mé li gou fo na moé yong shi fo na moé qging jing fo
oM OEE Jn b Mo B b (2R R E

Homage to Leaving Defilement Buddha. Homage to Courage Bestowing Buddha.
Homage to Clear Purity Buddha.

na mo qing jing shi fo na mo sud lia na fo
rOME W BE FOME 2RO

Homage to Clear Purity Bestowing Buddha. Homage to Varuna Buddha.

na moé shui tian fo na mo jian dé fo
[E2 I N N [E2 O

Homage to Water Deva Buddha. Homage to Firm Virtue Buddha.
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na mé zhan tan gong dé o na mé wu liang ju guang fé
[E2 R - A B N [ R

Homage to Candana Meritorious Virtue Buddha. Homage to Immeasurable Handful Radiance Buddha.

na mé guang dé fo na mé wu you dé fé

[EZ L R FOfE M B R

Homage to Radiant Virtue Buddha. Homage to Worriless Virtue Buddha.

na mé na lué yan fo na mé gong dé hua fo

rOfE O R T oM T b

Homage to Narayana Buddha. Homage to Merit and Virtue Blossom Buddha.

na mo lian hua guang you xi shén tong fo
rOME O S OB Sl Rk o @

Homage to Lotus Blossom Radiance Roaming Amusement Supernatural Powers Buddha.

na mo cai gong dé fo na mo dé nian fé
oM I R oM = b

Homage to Wealth Meritorious Virtue Buddha. Homage to Virtue Mindfulness Buddha.

na mo shan ming chéng gong de fo

MO OE % W O fE b

Homage to Good Name Meritorious Virtue Buddha.

na mo hong yan di chuang wang fo

O KL B W W b

Homage to Red Flame Imperial Banner King Buddha.

na mo shan you bu gong de fo na mo dou zhan sheng fo
[ Y I - Mo B OB B

Homage to Good Wandering Steps Meritorious Virtue Buddha. Homage to Battle Victory Buddha.

na moé shan yéu bu fé na mé zhou za zhuang yan gong dé foé
[T/ 2 oMM o R D) b

Homage to Good Wandering Steps Buddha.
Homage to Completely Encircled Noble Adornment Merit and Virtue Buddha.

na mé bao hua you bu fé
WO O E D

Homage to Precious Blossom Wandering Steps Buddha.
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na mé bao lian hua shan zhu sud lué shu wang fo

Mo FH OE ¥ OO OB M LW

Homage to Precious Lotus Blossom Good Dwelling Sala Tree King Buddha.

na mé fa jié zang shén 6 mi tué fo
rOMEOTEOR O B BT FE B

Homage to Dharma Realm Treasury Body Amitabha Buddha.

@ ri shi déng vyi qié shi jié zha fé shi zin chang zhu zai shi shi
o AF o — 4 e s oM om e F O AR

All such buddhas, world-honored ones, of all realms, eternally abide in the world. May all such

zhi shi zin dang ci nian wé ruo wd ci shéng rud wo gian shéng
i o&we W OB g Eesm M A -Hm & oM k-

world-honored ones, please think kindly of me. For the multitude of transgressions, whether

cong wu shi shéng si yi lai sud zuo zhong zui ruo zi zuo ruo

oM A R LR BT M W K BAE K
committed in this life or in past lives since the beginningless cycle of birth and death, whether |
committed them myself, instructed others to commit them,

jiao ta zuo jian zuo sui xi ruo ta ruo séng ruo si fang séng wu
o - Rl ma%% @ -0 @ -
or rejoiced in seeing them committed; for the possessions of stlpas, or monastics, or any of the
possessions of the sangha in the four directions,

ruo zi qu ruo jiao ta qu jian qu sui xi wu wu jian zui  ruo zi
A oH B B W ORESn M OJEHH
whether | stole them myself, instructed others to steal them, or rejoiced in seeing them stolen;
for the transgressions of the [Hell] of the Five Uninterrupteds whether | committed them

Zuo ruo jiao ta zuo jian zuo sui xi shi bu shan dao ruo zi zuo
i e 2 3 i

e - % B fE-R MEREE-+4 F &8-4% B -

myself, instructed others to commit them, or rejoiced in seeing them committed; for the ten

unwholesome deeds, whether | committed them myself, instructed others to commit them, or

ruo jiao ta zuo jian zuo sui xi  sud zuo zui zhang huo you fu
A Bofb fE - WO/ BE = B fE R OB OB A B

rejoiced in seeing them committed; whether these offenses were concealed or not concealed,
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cang huo bu fu cdng ying duo di yu e gui chu shéng zha yu

they should cause one to fall into the lower realms such as that of the hells, hungry ghosts, and

€ qu bian di xia jian ji mie li ché ru shi déng chu sudé zuo
OBk . B oM OB -k R E-WE FOR - ME

animals; or [be born] in places such as borderlands, among the ignoble, and Mleccha; | now

zui zhang jin jié chan hui jin zhd fé shi zin dang zheng zhi wo
B ok -5 F B W4 WM FH o O O m &
repent and reform for the transgressive obstructions of such places. Now, all buddhas, world-
honored ones, please witness and understand me,

dang yi nian wo w0 fu ya zha fo shi zin qian zuo ru shi yan
wOR s X KEREMME E W -FEWRE S

please think of and remember me. Again, before the buddhas, world-honored ones, | proclaim

rud wé ¢ shéng rud wd yi shéng céng xing bu shi  hud shéu
YRR L A R TR

these words: Whether in this life or in other lives, if | have practiced generosity, observed the
jing jieé nai zhi shi yu chu shéng yi tuan zhi shi huo xiG jing xing
oy B s A& - #H 2Z2E-® B3 1T

pure precepts, or bestowed even a handful of food to animals; or the virtuous roots from

suo0 you shan gén chéng jiu zhong shéng sud you shan gén xia

oA #F M e R o wm o & - A B OB B

practicing pure conduct; the virtuous roots from benefitting sentient beings; the virtuous roots

xing pu ti  sud you shan gén ji wu shang zhi sud you shan gén

fr - A F Mok L - A & Ko

from practicing bodhi; the virtuous roots from developing supreme wisdom; may they all be
yi qié hé ji jiao ji chéu liang jié xi hui xiang 6 niu dud lué

—WaEKE- R EF B -BEZXZHE 1w -ME 2 -

combined together, compared, calculated, and assessed and be dedicated in their entirety to

san miao san pu ti rd guo qu wei lai xian zai zhd fé6 sud zuo hui
= $ o= HFR-mo@\ K kKB A HE W BT N

anuttarasamyaksambodhi. Just as how all buddhas of the past, future, and present make their
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xiang woO yi ru shi hui xiang zhong zui jié chan hui zha fa jin
o ol mo- K R E OB M. W o

dedication of merit, | also thusly dedicate merits. | repent and reform all transgressions, rejoice

sui xi  ji gqing f6 gong dé yuan chéng wu shang zhi qu lai xian
be = - & w8 B Zh # - Ok M B O XK K H

in all merits, as well as the merits and virtues of requesting the buddhas [to abide in the world],
vowing to attain supreme wisdom. Buddhas of the past, present, and future

zai fo yu zhong shéng zui sheng wu liang gong dé hai wo jin
o o Ak &k OB - o' I kRS

are supreme among sentient beings; as oceans of infinite merits and virtues,

gui ming |
b A iR o

| now venerate them in refuge.

suo you shi fang shi jie zhong san shi yi qié rén shi zi
A+ o R ok =W — 8 A B

To all lions-among-men in the three periods of time and all the realms of the ten directions,

wo yi qging jing shén yu yi yi gié pian Ii jin wa yu
B W B g dEE-— W R o E KR

With a pure body, speech, and mind | now venerate them all without exclusion.

pu xian xing yuan weéi shén i  pu xian yi qie ru lai qién
¥ OB v B owp Jy % Blo— oz owio-

Through the awe-inspiring spiritual strength of Samantabhadra's practices and vows,
| universally appear before every tathagata,

yi shén fu xian cha chén shén yi yi pian Ii cha chén fé
— O #H B M E & o—— 1 o8N E H
My one body appearing within lands as numerous as specs of dust,

Each of them venerating the buddhas of lands as numerous as specs of dust.

yu yi chén zhong chén shu f6 ge chu pu sa zhong hui zhong

= b B B R EE K ' o
In one spec of dust are buddhas as numerous as all specs of dust,
Each abiding in their assembly of bodhisattvas.

10
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wu jin fa jie chén yi ran shén xin zha fé jié chong man
e HBR OB R KR-R B HMHABE KL oW oo
The specs of dust in the endless Dharma Realms are also like this;

And | am deeply faithful they are also filled by all buddhas.

ge yi yi gié yin shéng hai pu chd wu jin miao yan ci
FU— g B BB - HESIE D S A
Each [body] uses the ocean of all voices and sounds,

All of them producing endless wondrous words and phrases,

jin ya wei lai yi gie jié zan fo shen shén gong dé hai
me B R K — U)oy OB O RO Bl

Praising the buddhas' profound and vast ocean of merits until the end of all future kalpas.

yi zhG zui shéng miao hua man ji yue ta xiang ji san gai
Dot o B O % B - R B F K EE-
With the most supreme and wondrous flower garlands,

Music, incense ointments, parasols and canopies,

ra shi zui sheng zhuang yan ju wo yi gong yang zha ru lai
R W o B H 3Dt E O WA

All such supreme items of noble adornment, | make an offering to the tathagatas.

zui sheng y1 fu zui sheng xiang mo xiang shao xiang yu déng zhu
OB O Khwx B O F oK & OB OF OB OB & -
With the finest robes and finest incense,

Powdered incense, burning incense, as well as lamps and candles,

yl yi jié rd miao gao ju wo xi gong yang zha ra lai
——®Fm Y & K- & = F WK

Each heaped as tall as Wondrous Height, | offer them all to the tathagatas.

wo yi guang da sheng jié xin shén xin yi gie san shi fo
KL OB R B OBLO-® B - W=
With a mind of vast, supreme understanding,

| have deep faith in all buddhas of the three periods of time.

11
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X1 yi pu xian xing yuan li  pu pian gong yang zha ru lai

AU H fr B8 W B E& OGE WK

Through the strength of Samantabhadra's practices and vows,
| universally make offerings to all tathagatas.

wO X sud zao zhu e ye jié you wu shi tan chén chi

> e N 4> =
EE P & G EE-E R O R %
For all evil actions | have committed in the past
Due to beginningless greed, anger, and ignorance,

cong shén yu yi zhi suo shéng yi gieé wo jin jié chan hui

e o BEZH & -—WESE B B

Born of body, speech, and mind, | now repent and reform them all.

shi fang yi gieé zha zhong shéng er cheng you xué ji wu xué

+ 5 — Wi W E - E OH OB R EE

| rejoice in all the merits and virtues of all sentient beings in the ten directions,

yi qié ru lai yu pu sa su0 you gong dé jié sui xi
— L) dm ok B BE - BT A O £ E R E o
Of the Two Vehicles, those who are learning, and no-longer learning,

As well as of all tathagatas and bodhisattvas.

shi fang suo you shi jian déng zui chid chéng jiu pl] ti zhé

S/ S N o 1 B LI ) BT A" < S

To the Lamps of the World in the ten directions, to those first to attaln bodhi,

wo jin yi qie jié quan gqing zhuan yd wu shang miao fa lan

S5 —WE B - B ORE E W ki

| now request all of you to turn the wheel of the supreme, wondrous Dharma.

zha fé ruo yu shi nie pan wo xi zhi chéng ér quan qing

i oA o B R TBE W om B ow -

If the buddhas wish to manifest nirvana, immediately, | will sincerely request them,

wéi yuan jiu zhu cha chén jié |i le yi qie zha zhong shéng

ME BN M A OB XA — Y B R A&
Only wishing that they abide for kalpas as numerous as specs of dust,
To bring benefit and joy to all sentient beings.

12
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sud you li zan gong yang fu qing fé zhu shi zhuan fa lan
oA o OBt & o - oW o M M Bk -
| dedicate all of the merits of venerating, praising, and making offerings,

Requesting the buddhas to abide in the world and turn the Dharma wheel,

sui xi chan hui zha shan gén hui xiang zhong shéng ji fo dao
bE = W M 5 H/ M - w4 Kb oE o
All of the virtuous roots of rejoicing, repenting, and reforming,

To sentient beings unto [attainment of] the Path to Buddhahood.

yuan jiang yi ci sheng gong dé hui xiang wu shang zhén fa jie
B B B % e omw oM b K %R

| vow to dedicate these extraordinary merits and virtues

To the Dharma Realm of Unsurpassed Truth;

xing xiang fo fa ji séng qié er di rong tong san mei yin
oM thEE Kk M e EF B @ = Bk OED -

The intrinsic and phenomenal Buddha, Dharma, and Sangha,

The Two Truths, which are all united in the [Ocean] Seal Samadhi.

rd shi wu liang gong dé hai wo jin jié xi jin hui xiang
me e o® Y Wl -ERSEZRYE B oo

Such infinite oceans of merit and virtue, | now dedicate them entirely.

sud you zhong shéng shén kou yi jian huo tan bang wo fa déng
A o A F 0oE-Ro&om o &k Fo
May the deeds of sentient beings' body, speech, and mind,

Their deluded views which falsely claim existence of a self and slander the Dharma,

ra shi yi qgié zha ye zhang xi jié xiao mie jin wu yu
m— b % BEO-XE H W SRR

And all such karmic obstructions be instantly eradicated without a trace.

—

nian nian zhi zhou yu fa jie guang du zhong shéng jié bu tu
s o A M ReERe BOE R A& EFEAE-

In each thought, may our wisdom encompass the Dharma Realm,

To extensively liberate sentient beings so they may never regress;

13
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nai zhi xa kong shi jie jin zhong shéng ji ye fan nao jin
Jo B om & MR & R A R EHE OE -
Until the realms of empty space come to and end,

Sentient beings, their karma, and their afflictions come to an end;

rd shi si fa guang wu bian yuan jin hui xiang yi ru shi
moE g BROM B - B 4 W g kR
As these four phenomena are vast and boundless,

| vow that this dedication will be equally [boundless]!

A nd mé da héng pu xian pa sa  (3x)
[ S NI U S - G

Homage to Great Practice, Samantabhadra Bodhisattva!

bai yuan

[Prostrations and Vows "3‘_};@']
A na mo xiao zai yan shou yao shi fo
Mo K K =2 R

Homage to Disaster-Eradicating and Longevity-Extending Medicine Master Buddha!

yao shi zan

[Medicine Master Buddha Praise %FF#]
TO 11 O [IOlIOolelolol O OO O ||

@ 2o sht o yan shou wang guang lin shui
LW & = + p, i X

Medicine Master Buddha, the Longevity Extending King, descends upon this moon-upon-water

Olroll o IHOoITolITolIloll O Il O IOl

yue  tan chang béi xin jiu ku jiang ji xiang
A H ] AL fE B Sk

sanctuary. With a compassionate mind, he rescues those in suffering and bestows auspiciousness,

O [I1OITO IOl Ol olelolNol ol o O 11
mian nan xiao zai  zhang chan hui zhong déng
A H K et B M R SF

dispelling disasters and eradicating calamities and obstacles. We repent and reform
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OIITOITOITOolIOolHeloHolI ol O OITOo Il O ||
san shi zui yuan qi fa shou

= it Ik BEwT W

for the offenses of the assembly committed in the three periods of time to wish and pray for
continued blessings and longevity.

ol o Itrolroflro 1o 1ol o 11Ol
mian chang ji Xing gao zhao mu én guang

i B3 a o2 & KRR )
The auspicious star illuminates from ahigh, bathing us in the glow of kindness, fulfilling our
OOl o llTollolollelolololol O I O
ra vyi bao an kang ji Xing gao zhao mu

m = (7 S - HoE R OBOK

wishes and bringing protection, safety, and health. The auspicious star illuminates from ahigh,

'O HOollTe IOl e |IOIOIOIO

én guang ra vyi bao an kang
B m o= (7S K

bathing us in the glow of kindness, fulfilling our wishes and bringing protection, safety, and health.
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fé gian shanggong

[ Noon Offering Before the Buddhas i 5 + i ]

san chéng

[ Triple Invocation = ﬁ-]

nd moé ling shan hui shang f6 pu sa (3X)

oM oo B ERE

Homage to the Vulture Peak Assembly of Buddhas and Bodhisattvas!

[Repeat the following section three times.]

shang gong wén

[ Offering Text + #-2 |
na mo chang zhu shi fang fo

(i3 & e

Homage to the Eternally Abiding Buddhas of the ten directions.

na moé chang zhu shi fang fa

G S & S Y B -

Homage to the Eternally Abiding Dharma of the ten directions.

na moé chang zhu shi fang séng

500 N & e S |

Homage to the Eternally Abiding Sangha of the ten directions.

na moé bén shi shi jia mou ni fo
(R NI (T - N S A

Homage to Our Teacher, Sakyamuni Buddha.

na mo xiao zai yan shou yao shi fo

rOME O OK EOF % R

Homage to disaster-eradicating and longevity-extending Medicine Master Buddha.

na mé ji le shi jie 60 mi tuo fo
F M AR HE O SR OW FE W

Homage to Western Pure Land, Amitabha Buddha.
na moé dang lai xia shéng mi le zan fo

EEE R S A O T/

Homage to future descending-birth, honored Maitreya Buddha.
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na mo shi fang san shi yi gie zha fo6

oMt =t — 4

Homage to all buddhas in the ten directions and three periods of time.

na mo da zhi wén shi shi |i pu sa
EE I N A A S T | = =
Homage to Great Wisdom, Mafjusri Bodhisattva.
nda mo da heng pu xian pu sa
MoK AT %R OE R

Homage to Great Practice, Samantabhadra Bodhisattva.
na mo da béi guan shi yin pu sa

rOfE K AR OB oE R

Homage to Great Compassion, Avalokitesvara Bodhisattva.

na moé da shi zhi pu sa
oK R E R

Homage to Mahasthamaprapta Bodhisattva.

na moé qing jing da hai zhong pu sa
rOME WO Kl R E
Homage to the Great Oceanic Assembly of Pure Bodhisattvas.
na mo da yuan di zang wang pu sa
MO OK B oMo B OE e

Homage to Great Vows, Ksitigarbha Bodhisattva.
na mo hu fa zha tian pu sa
3 N = Ea
oM RE Bk o K B B
Homage to the myriad Dharma-Protecting Celestial Bodhisattvas.
na mo qié lan shéng zhong pu sa
FOME fm o®E B KK B

Homage to the sacred assembly of Sangharama Bodhisattvas.

na mé li dai zu shi pu sa

rOfE R OAC L BB

Homage to the successive generations of Ancestral Master Bodhisattvas.
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bian shi zhén yan
-

[ Food Transformation Dharant % 8 B, 3

A na mo sa wa da ta ye duo- wa lu zhi di-

B opE WM AL ER 2 - BEooE A W

Namah sarva-tathagatavalokite

an- san- bo la- san- bo la- hong- (3X)
M. = BROBE - = BB W o

om sambhara sambhara htm!

gan lu shui zhén yan

[ Sweet Dew Dharani + @K % 7 |

A na mo su lu poye- da ta ye duo ye- da zhi ta-

B g Mg %S - A ER 2 OE - H M -

Namah surGpaya tathagataya tadyatha

an- sulu- sulu- bo la su lu bo la su lu suo po he- (3X)

W e BE MG - SR OPE - Bk MR BR DR - Sk B B 0 - K OB AT o

OM suru suru pra suru pra suru svaha!

@ ci shi se xiang weéi shang gong shi fang fo
1A= R S R O
This food's form, fragrance, and flavor are offered above to the Buddhas of the ten directions,
zhong feng zhi shéng xian xia ji liu dao pin
o ® OB - F R A M M
In the middle to all the sacred and virtuous ones, and below to the beings of the six realms.
déng shi wu cha bié sui yuan jié bao man
o b M R B - BE OB A oW -
It is given without difference nor discrimination, fulfilling in accord to one's wishes;
ling jin shi zhé dé wu liang b6 lué mi
NG ¥ 4H 1= NN g2
T E S| oE W EE

Causing all those who have contributed today to attain immeasurable perfections.
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@® san dé lit wei gong fo ji séng
= BN - fit b R A -
The three virtues and six flavors are offered to the Buddha and Sangha.
fa jié you qing pu tébng gong yang
AR A W -B R O =&
Sentient beings of the Dharma realm are universally and equally proffered this offering.

pl gong yang zhén yan

[ Universal Offering Dharant % # % £ 3 |

A an- ye ye nang- san po wa- wa zi la- hu- (3X)

Mg - G ORR OB - = B W - R H K- Ao

Om gagana sambhava vajra hoh!

A nd mé da chéng chang zhu san bao (3x)

OfE oKk kROW OME = H

Homage to the Eternally Abiding Triple Gem of the Mahayana!

xuan du wén sha

[ Declaration of Dedicative Report % 3 < #x

A nd mé zhuang yan wa shang f6 pu ti (3X)

MOl R kM b B E g

Homage to the Noble Adornment of the Buddha's Unsurpassed Bodhi!

tian chd miao gong zan

[ Celestial Kitchen Praise % % ﬂ’—?ﬁ"]
'O Il © || O |I1TOIl]l OIl]lOIIl

@ tian chud miao gong cbén yue s tuod
K B it w B ER iz

This wondrous offering of the celestial kitchen is the butter of dhyana-bliss. Om suru-

Ol OI1IlI0OlIOolleloNol Ol O

hu an su lu sa li wa

FoW ogc Mo M

sarva tathagata
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Ol110OI1]10OIlOlelolOl

da ta o ye duo

HH Al By

sarva tathagata

OIOIOIIOIIOIIOIIOIOH@IOI

da ni ta su lu suo wa he

TH1’,I’HJ 1t BroMg 2% R A

tadyatha suru svahal!

1 © | | OIllOolol ol o |l Ol o
A na mo cljén yueé zang pu sa mo bé sa mo bé bo rui bo Iué mi

oM o BT oMl obE PE O B OPE B A W OB OE

Homage to Dhyana Bliss Treasury Bodhisattva-Mahasattva! Mahaprajhaparamita!

.©

san gui  yi  wén

[ Three Refuges = #x ik =2 |

@® z gui yi f6 dang yuan zhong shéng
H o M- w | o A&

| seek refuge in the Buddha, wishing that all sentient beings

ti ji¢ da dao fa wua shang xin
Eg.ﬁiﬁiﬁ‘?ﬁﬁ J: J[l\o

understand the great Path and make the greatest vow!

@® z gui yi fa dang yuan zhong shéng
H ok W& & OB o A&

| seek refuge in the Dharma, wishing that all sentient beings

shén ru jing zang zhi hui rd hai
wmOAK o - F W

deeply study the sutra treasury and acquire an ocean of wisdom!

@® z gul yi séeng dang yuan zhong shéng
H K B - % B & 4 -

| seek refuge in the Sangha, wishing that all sentient beings
tong Ii da zhong yi gie wu ai

o Mok A . — U B

lead the congregation without any obstruction!
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xiang yao shi rd lai qi yuan wén
[ A Prayer to Medicine Master Buddha - % B% 4ok 47 B8 2 |

. xing yan da §hT Z—b‘li
—Venerable Master Hsing Yun % Z + f# %

@ ci béi wei da de yao shi rd lai
EE N AN T I T (1

Oh great, compassionate Buddha!

ging nin chuf ting wo de bao gao

TN A < <

Please kindly listen to my report.

jin tian shi jie shang de kU nan shi zai shi tai dud le
SRR L WA BEHARLKSZ T

In today’s world, there is truly too much suffering!

shao sha IU lue de gin fan  tan guan wd [ de po hai
Be B BE M EIL A F TENEFE

The violence of burning, killing, kidnapping, and stealing;
The harm of greedy officials and corrupt attendants;

zhéng zhi jng ji de dong dang  di shuf hud feng de zai bian
'RItIE R TR IR

The turbulence of politics and economics;
The disasters of earth, water, fire, and wind;

wang wang shi rén men zai shun X zhi jian shi qu le sud you de yi gie

otk AN M R B R T AN—

These cause people to lose everything they have in the span of a moment.

na si da bu tido chan mian bing ta de tong ku

it NI AR - O I S B (I

When the four great elements are not in harmony, the pain and suffering which causes one to
ji shi ying xiong hao han yé shén yin nan an

HIAE & HE WF % W M 5 B %

be bedridden, forces even a great hero to wail in misery.

21



%72 ¢ | MEDICINE BUDDHA DHARMA SERVICE

na tan chén yud chi  fan nao cong shéng de ye hai

WO W BB K O A W EW

When there is greed, hatred, and ignorance, the karmic ocean teeming with afflictions
you rd bo tao xiong yong de fan gun bu ting

A WP W 3 MM R A

crashes and surges endlessly like waves.

ci béi wei da di yao sht rd lai

2O R OK R R K

Oh great, compassionate Medicine Master Buddha!

wO men zai bu yi kao nin rd hé chd [i kU hai
® M B A E R & WA R

Without relying on you, how will we leave this ocean of suffering?

wO men zai bu yang zhang nin rd hé xiang fu yuém mé

&AM HA MW L & M R RR

Without leaning on you, how will we subdue the demons of hatred?

wo jin tian gian chéng de
&4 K E W M

Today, | sincerely

chéng nian nin di ming hao i jing nin di sheng réng

o= B % % B Ern B K
invoke your name and title and venerate your sacred countenance.

bu zhi shi gi gid nin néng jia bei wo ge rén
AR T oK & BE o g A

| do not only pray that you will bestow aid on me alone,

geng X wang zhong shéng dou de dao nin di bi hu
H oA ¥ 8 A& A H & EE
but hope that all sentient beings will be able to receive your protection
an ju le ye huan xi rong hé

N — -E"
7E Bk K = R A
to establish their residences and livelihoods in peace and happiness,
and live together in joyful harmony.
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ci béi wei da di yao shi rd4 lai  wo men shén zhi
AR RO g Rk RO OA

Oh great, compassionate Medicine Master Buddha! We know well that

zai zhe ge wu zhuo e shi i tian zai rén huo shi gong ye sud gan zhao
£E M a & EAE KK AN R I K& A

In this world of five degenerations, natural disasters are brought through communal karma;

zai zhe ge sud pod hui tu zhong  shén xin ji kU shi fan nao sud zao chéng
£ & i % % B - bW 2 EH M O & K
In this impure land, the Saha world, physical and mental ailments are formed through afflictions.
rd guo yao che di xiao chud zai nan  xian dé xidao chd zi ji de zui ye
moR =M E ol OB LR/ R ECWIR K
If one wishes to thoroughly eradicate disasters, one must first eradicate one's own karmic
transgressions;

rd guo yao jian i lid [i jing tu  xian dé jing hua zi ji de shén xin
mAR EREVREBESF L EHBFAAIN F O
If one wishes to establish the Pure Land of Vaidirya, one must first purify one's own body and
mind.

suo yi wo yao gi git yao sht rd lai nin
IETYNE - R N (1 I e

Therefore, | pray to you, Medicine Master Buddha:

xiao chi wo men de tan lan chén hui

H ok &M E % R E

Please eradicate our greed and hatred;

xiao chu wo men de wu ming dou zhéng

NI S A IS B s I 1

Please eradicate our ignorance and discord.
wO men yuan jiang sud you shan gén gong dé

=3 (O AT SR S

We wish to dedicate all of these wholesome roots, merits, and virtues
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huf xiang fa jie yI gie zhong shéng

|l kR — W A

to all sentient beings in the Dharma realm

rang da jia dou néng shéng huo zi zai  shi shi rd i
R M i A& W HAAE FHFEWE

so that all can live at ease and be successful in all endeavors.

ci béi wei da di yao sht rd lai
oA R OK M R K

Oh great, compassionate Medicine Master Buddha!

geng gi gt nin yi shén i jia bei wo men
Wowr oK & Lol o #k &M

We also pray that you will aid us with your spiritual strength,

wO zai nin de mian gian ye fa rd shi ging jing bén yuan
EAE BN W onr WEWmRE WO K M

as we make these pure, fundamental vows before your seat:

di yI yuan yuan suo you zhong shéng ping deng zi zai

wo— B B O A K kP % A

First, we vow that all sentient beings will be equal and at ease.

di er yuan yuan suo zuo shi ye [i yi da zhong
g B M P fF FEAM &R OR

Second, we vow that all of our actions will benefit the community.

di san yuan  yuan jing huang kong bu céng ci yuan i

M= B M OE % W 8 M o= B

Third, we vow that we will be free from all worry and fear.

di sl yuan yuan yI gie you ging an zhu pu fi
s B — WA W R E R

Fourth, we vow that all sentient beings will peacefully abide in bodhi.
di wl yuan  yuan tian zai réen huo xiao shi wd xing

NN R RN S NI B W |

Fifth, we vow that natural and human disasters will disappear.

24



ik | FGS B | FINAL DEDICATION

di liu yuan  yuan can qué zhong shéng fu jian zheng chang

o8 B B OB OB R A& BHe ik F

Sixth, we vow that sentient beings with injuries and disabilities will recover.

di gl yuan yuan bing ku zhong shéng hut fu jian kang
w ot M OB oW R A RO

Seventh, we vow that sentient beings with illness and sufferings will regain good health.

di ba yuan yuan rén ji guan xi gou tong tiao hé
o0 B B OANBE B OAR @ G M

Eighth, we vow that we will communicate harmoniously in interpersonal relationships.

di jiu yuan  yuan xié jian zhong shéng gai xié gul zheng
oL B OO R R A& SRR IR

Ninth, we vow that sentient beings with distorted views will change their ways and return to
the proper teachings.

di shf yuan  yuan shou yuan git zhé ping fan yuan qd

ot M OB o ®NE PR R

Tenth, we vow that those falsely imprisoned will be exonerated from injustice.

di shi y1 yuan yuan she hui da zhong féeng yi z0 shi
w o — B OB oakw ok W B KRR

Eleventh, we vow that all members of society will have sufficient food and clothing.

di shi er yuan yuan suo you zhong shéng bao rong zdn zhong

B OB Oir A R A R & K

Twelfth, we vow that all sentient beings will be tolerant and respectful.

ci béi wei da di yao sht rd lai
oA B OK R R K

Oh great, compassionate Medicine Master Buddha!
wO men i ging jing de shén kou yi ye gong yang nin

&MU wm By ORE B K

We offer our pure deeds of body, speech, and mind to you;
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wo men yi jing jin de jie ding hul xué xiao fa nin
®M MR E®NR € F B B kK

We follow you by diligently studying precepts, concentration, and wisdom.
gl gl nin shi she da c da béi

1 RO A NI - N (S

Please bestow your great kindness and great compassion

jiang nin de wéi dé bian man fa jie  man zd wo men de yuan wang

A R RTE B W R W R MO 2

and send your awe-inspiring virtue throughout the Dharma realm, fulfilling our wishes

rang wo men ren jian ye néng jian she lid [ jing tu
5 3 [ IAN = O R - <SS 7 .- R E i

and causing us to be able to establish the Pure Land of Vaidurya.

ci béi wei da di yao shi ru lai
S NI O I TR

Oh great, compassionate Medicine Master Buddha!

ging giu nin jié shou wo zhi chéng de qf yuan
i R B % B E R O

Please accept our sincerest prayer!

hui xiang ji

[ Dedication Verse % % i |
1 TOTTOlIOlel OO 1001 Ol
@ Ci béi xi shé pian fa jie xi fu jié yuan li rén tian
RAEH B ER MmAE & A AN XK
May kindness, compassion, joy, and equanimity fill all Dharma Realms;
May we cherish our blessings and create affinities benefitting heaven and earth;

O llTollo o Oollel!l Ollel Of ©
chan jing jie¢ hen ping déng rén can kui gan én da yuan xin
[ EE A U R 44 Wbk & OB oK EoLO
May we practice Chan, Pure Land, precepts, and the patience of equality;
May we be humble, grateful, and bear a mind of great vows!
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i fé6 san bai wen xUun

[ Venerate the Buddha with Three Prostrations + Bow ## # = 2L~ B¥ 2q |

zht f& kai shi

[ Dharma Talk by Officiant A j% BB 5% |

yao shi fa  hui zong hui xiang  zhong

SERIR e - WM

Medicine Buddha Dharma Service: Final Dedication | The End
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